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WHAT IS HERITAGE ?  
  



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le monument  
 
 

Cr®ation du service 
dôinspection des 

Monuments historiques  
 

Loi sur la protection 
des Monuments 

historiques  
 

Loi sur les Monuments 
historiques  

 
 

1830  
 
 
 

1887  
 
 

1913  
 
 

Saint-Denis de la Réunion 



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Les sites naturels  
 
 

Loi sur la protection 
des sites et 

monuments naturels 
de caract¯re artistique 

 
 Loi ayant pour 
objet de r®organiser la 

protection des 
monuments naturels et 
des sites de caract¯re 
artistique, historique, 
scientifique, l®gendaire 

ou pittoresque  
 

1906  
 
 
 

1930  
 
 

Vall®es dõAure et du Louron  



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Les abords du monument  
 

Loi sur les abords des 
monuments historiques  

 
 
 

1943  
 
 

 
 

Saint-Emilion  



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le patrimoine urbain  

Loi sur les secteurs 
sauvegard®s 

 
 
 

1962  
 
 

 
 

Pointe-à-Pitre 



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le lien entre patrimoine, paysage et d®veloppement durable 

Loi de d®centralisation 
cr®ant les Zones de 

Protection du 
Patrimoine 

architectural urbain  
 

Loi int®grant le 
paysage aux Zones de 

Protection du 
Patrimoine 

architectural urbain et 
paysager  

 
Loi modifiant les 

ZPPAUP et Aires de 
Valorisation de 

lôArchitecture et du 
Patrimoine  

 
 

 

1983  
 
 
 
 

1993  
 
 
 
 

2010  

 
 
 

Châtellerault  



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le cadre de vie  
 
 

Paris 



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le cadre de vie  
 
 

Dax 



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le patrimoine du XXe si¯cle 
 
 

Chambéry 



DU MONUMENT AUX PAYSAGES  

Le patrimoine immat®riel 
 

Saint-Laurent du Maroni  



ENJEUX ECONOMIQUES LIES AU PATRIMOINE  
 
 

Pézenas Bordeaux 



ENJEUX SOCIAUX LIES AU PATRIMOINE  
 
 

Saint-Paul de la Réunion Plaine Commune 



THE ASSOCIATION SITES & CITES 
REMARQUABLES DE FRANCE 

  



͝ An platform of exchange about 
Heritage  Protection and Valorisation, at 
the national and international level   
 

IN 2017  
 
 
220 members  
 
1500 local 
authorities  
 
12 millions of 
inhabitants  



President  and founding  members  of Sites & Cit®s remarquables de France :  

Martin Malvy  
President  of Sites & Cit®s remarquables de 

France  
President  of Grand Figeac  

Former minister  

 
 

Yves Dauge  
Former Mayor of Chinon  

Former Senator  

Michel Bouvard  
Former Senator of Savoie  

Jean Rouger  
Former Mayor of Saintes  

Former minister  



Georges 
K®p®n®kian 
Mayor of Lyon  

Jean-Ren® 
Etchegaray  

Mayor of Bayonne  

Jean-Pierre 
Gorges  

Mayor of Chartres  

Didier Herbillon  
Mayor of Sedan  

Pierre Jarlier  
Mayor of Saint -Flour  

Alain Jupp® 
Mayor of Bordeaux  

Former Minister  

Djoud® M®rabet 
Mayor of Elbeuf  

Vice -president  of Rouen 
M®tropole Normandie 

Alain Vogel -Singer  
Mayor of P®zenas 

Vice -presidents  of Sites & Cit®s remarquables de France  :  



SITES & CITES REMARQUABLES DE FRANCE, IT IS :  
 
 
× A relay  of local authorities  to the national 

bodies and parliamentary  assemblies  with  
strong  partnerships : Ministry of culture, 
Ministry of Foreign  Affairs , Ministry of 
Sustainable  Development , Caisse des d®p¹ts, 
Regions é 

 
×  A forum for advice , expertise and reflexion , 

boosted  by the know -how and experience  of its  
members  
 

× A resources  and formations center for local 
authorities  and profesionals  

 
× A juridical  and technical  watch  about Heritage  

policies  

 



OUR PARTNERS 
 
Å Ministry of Culture  

 
Å Ministry of Foreign  Affairs  

 
Å Ministry of Environment  

 
Å Ministry of Overseas territories  

 
ÅLa Caisse des D®p¹ts et 

Consignations  

 
 

Å Occitanie Region  
 

Å EDF 
 

Å La Poste  
 

Å Anah  
 

Å Paris Airports  



OUR MEMBERS : TOWNS AND REGIONS OF ART AND HISTORY  
 
 



OUR MEMBERS : REMARKABLE HERITAGE SITES  
 
 



NOS CHAMPS DôINTERVENTION 
 
× Urbanisme patrimonial, outils financiers 

et juridiques, gestion du patrimoine  
 

×Quartiers anciens, mod¯les de villes 
durables  
 

× Paysage  
 

×Valorisation et Interpr®tation du 
patrimoine  

 
×Coop®ration Transfrontali¯re 

 
 

 
 

 
 
 

×Coop®ration internationale 
 

× Urbanisme commercial  
 

× Patrimoine et tourisme culturel  
 

× Reconversion du patrimoine 
militaire et hospitalier  
 
 

 

Basse-Terre Morlaix  



NOS MODES DôINTERVENTION 
 
×Le rep®rage des exp®riences innovantes 
 
×Les ®changes dôexp®riences  
 
×La recherche dôexperts au sein du r®seau  
 
×Le d®veloppement des partenariats  
 
×Lôaccompagnement des collectivit®s et la 
mise en place dôop®rations pilotes dans 
certaines villes ou r®gions 

 
×La cr®ation dôoutils pour les collectivit®s 
 
×Les interventions aupr¯s des minist¯res 
et assembl®es  

 
 

 
 
 

Besançon 



OUR MISSIONS  
 
To be the relay  of local 
elected  representatives  to 
the ministries , in order  to 
participate  to the evolution  
of the Heritage  protection 
and valorization  
 
 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Put in network skills  of all 
the actors  of Heritage  
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Organize  meetings, workshops and training days  
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Participate  to the territories  promotion ( website , publications)  
 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Participate  to the territories  promotion ( website , publications)  
 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Participate  to the territories  promotion ( website , publications)  
 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Exhibition ç Patrimoines, lôhistoire en mouvement è, in France and abroad  (Poland , 
Romania, China, Ukraineé) 
 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Support territories  projects  (VPAH application, ç Remarkable  Heritage  Site  è 
project , tourismé) 
 
 
 



OUR MISSIONS  
 
Implement  international cooperation  projects  and support external  action of 
member  local authorities  
 
 



THE INTERNATIONAL COOPERATION 
OF SITES & CITES REMARQUABLES DE 

FRANCE 
  



MAIN GEOGRAPHICAL AREAS  
 
 



WORK AREAS 
 
 

× Heritage  and Cultural tourism  

× Old districts, sustainable  districts  

× Heritage  and urbanism  

× Heritage  mediation  and raising  public awareness  about 

heritage  

 



OPPORTUNITIES  
 
2018, EUROPEAN YEAR OF CULTURAL HERITAGE  
 
 



INTERNATIONAL COOPERATION -  BULGARIA  
 
 
 
 

× Parnership  about Heritage  inventory  in several  bulgarian  cities  
 
× A support for creation  of a national network of historic  cities  
 



× Training of craftmen , architects  about 
restoration  techniques  

INTERNATIONAL COOPERATION -  BULGARIA  
 
 
 
 



×Workshops about Heritage  mediation  
 
× Educational  booklets  for youg  audience  

INTERNATIONAL COOPERATION -  ALBANIA  
 
 
 
 



×Workshops about Urbanism  and Heritage  
 
× Heritage  inventory  in a test island  

 
× Extension of the inventory , with  a training of 

City services  

INTERNATIONAL COOPERATION -  ALBANIA  
 
 
 
 



× Cooperation  about restoration  of earthen  architecture, training of guidesé 
 
×In 2016, le district ç Somono  è is registered  at the National invetory  of 

Heritage , becoming  the first Urban ensemble to be protected  by the 
Malian  State.  

 
× Exchanges with  the City of Segou  about the Urban Plan of the City  

INTERNATIONAL COOPERATION -  MALI  
 
 
 
 



× 76 concessions restored  in 10 years  (2007 -2017)  
 
× More than  1000 inhabitants  live in these  restored  houses  
 
× Each year , the works  employ  about 50 people during  90 days  

INTERNATIONAL COOPERATION -  MALI  
 
 
 
 



HERITAGE VALORIZATION  
 

LABEL « VILLES ET PAYS DõART ET 
DõHISTOIRE » - « TOWNS AND REGIONS 

OF ART AND HISTORY » 
  



1985 : Creation of the 
label Villes et Pays dõart 
et dõhistoire ð Towns 
and Regions of Art and 
History  

 

2017 : 188 territories  
(118 Towns and 70 
Regions) 

A convention with  the State for 10 years with  
different  objectives in each territory  
 
A structuring  tool meaning the recrutment  of a 
team. 



Bordeaux 

Saint-£tienne 

Bayonne 

Saint-Paul de la R®union 

Saint-Denis de la R®union 

Cahors 

Royan, March® couvert 

Une notion ®largie du 
patrimoine  

Basse-Terre 

Angoul°me 



Des crit¯res de labellisation  
 

Ÿ Une forte volonté politique   

Ÿ Un territoire pertinent    

Ÿ Une prise en compte de lõensemble des actions de 

connaissance, de conservation, de protection et de 

valorisation de lõarchitecture, du patrimoine et du 

paysage  

Ÿ Lõinscription du projet VPAH au sein dõune politique 

publique globale  

 

 

 

 

Les contenus du label  

Bastia 

Bar-le-Duc 

Menton 

Pau 



 

Ÿ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

Ÿ La protection et de mise en valeur du patrimoine architectural et paysager 

Ÿ [Ŝ ǎƻǳƘŀƛǘ ŘŜ ŦŞŘŞǊŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ 

Ÿ [ŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴŜ ƛŘŜƴǘƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ 

Ÿ 5Ŝǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

Ÿ ¦ƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ Ŝǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

Ÿ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ 

Ÿ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

Ÿ [ŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ 

 
 

 

UNE DEMARCHE DE PROJET  

Un projet pour la ville et le territoire  

Cahors 

Auxerre 

Chinon 

Annecy 



Des acteurs  
 

Ÿ Le service dôanimation de lôarchitecture et du patrimoine 

et la commission de coordination 

 
Ҧ Les acteurs locaux  

 
Ҧ [Ŝ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ 

 
Ҧ [Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎ ±ƛƭƭŜǎ Ŝǘ tŀȅǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘΩƘƛǎǘƻƛǊŜ 

 
Ҧ Le ǊŞǎŜŀǳ ANVPAH & VSSP 

 
Ҧ [ΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ des partenariats όŞŎƘŜƭƻƴǎ territoriaux) 

 

 

Les contenus du label  

St-Paul 

tŀȅǎ ŘΩ!ǳǊŜ  
et du Louron 

Bar-le-Duc 

Pays  
de Gubewiller 



Objectives : 
 
1. TO STUDY THE  TERRITORY 

Châtellerault  



Objectives : 
 
2. TO VALORIZE ALL THE  FORMS OF HERITAGES 

Le Havre 



Objectives : 
 
3. TO SHARE HERITAGE  WITH  ALL INHABITANTS  GENERATIONS 

Guérande 



Objectives : 
 
4. TO DIALOGUE  WITH  INHABITANTS  AND MAKE AVAILABLE INTERPRETATION  TOOLS 

Plaine 
Commune 



A traditional  offer for a « captive » audience 



Guided visits 

La Réole Blois 



Educational  workshops 

Sarlat Périgueux 



Conferences 

Bordeaux 



To expand the audience and renew approaches 
linked  to Heritage Interpretation  



Landscapes lectures 

Pyrénées Cathares 



Sensorial approach 

Fécamp Cognac 



Sensorial approach 

Rambouillet  



Experiential  Approach 

Royan Vallée du Loir  



« Prevented » publics 

Albertville  Coutançais 



To the stroller  to the camera 

Cognac Vallées catalanes 



Inhabitants  actors of their  living environment  



Plaine Commune 

The « chantiers-écoles » - School works 



Plaine Commune 

The « chantiers-écoles » - School works 



The « chantiers-écoles » - School works 

Plaine Commune 



Estuaires Maroni -Mana, Guyane 

Compilations of memories 



Compilations of memories 

Estuaires Maroni -
Mana, Guyane 



Participative constructions  

Mende et Lot en Gévaudan 



Spaces dedicated to inhabitants  



Heritage Interpretation  Centers 

Bordeaux 



Bordeaux 

Heritage Interpretation  Centers 



Saint-Laurent -du-Maroni, Guyane 

Heritage Interpretation  Centers 



Saint-Laurent -
du-Maroni, 

Guyane 

Heritage Interpretation  Centers 



HERITAGE PROTECTION  
 

« REMARKABLE HERITAGE SITES  » 
  



REMARKABLE HERITAGE  SITES  

106 anciens secteurs sauvegardés 
 

800 aires de valorisation de 
lõarchitecture et du patrimoine 



FINANCIAL  TOOLS 

ÅInterventions de lõEtat pour les Monuments  
classés : 40 à 50 % et pour les Monuments 
inscrits : 10 à 20 % 

 
ÅInterventions de lõEtat dans les sites 

patrimoniaux remarquables  : environ 20 % + 
possibilité de défiscalisation à hauteur de 30 % 
(travaux extérieurs et intérieurs)  
 

Å Plan national de requalification des quartiers 
anciens dégradés : Depuis 2009, 380 millions 
dõeuros pour 25 projets. 

 
Å Aides de lõAgence nationale dõam®lioration de 
lõhabitat : jusquõ¨ 50% des travaux 

 
Å Fondation du patrimoine : Permet dõobtenir un label 

pour un bien, qui ouvre le droit à une campagne de 
mécénat 
 

Å Aides locales diverses : Opérations « façades », 
« am®lioration de lõhabitat èé 



City of Troyes 



80 

 
La ville de Troyes est situ®e dans le d®partement de l'Aube et dans la r®gion Grand Est  

 

Situ®e ¨ 170  km de Paris (2h00), 184 km de Dijon(2h00), 339 km de Strasbourg (4h20) 

 

 

Paris 

Dijon  

Strasbourg  

TROYES 



81 

 

 

 

Agglom®ration troyenne : 

13 000 hectares  

 

107 m¯tres d'altitude  

 

81 communes  

 

165 000 habitants  
 

Plus de 50% des aubois  

vivent dans 

l'agglom®ration 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

TROYES CHAMPAGNE 

METROPOLE 



82 

T R O Y E S : une ç figure urbaine  è du cïur historique en forme de Bouchon de Champagne 



83 

ç BOUCHON DE 

 CHAMPAGNE  è 

T R O Y E S : une ç figure urbaine  è du cïur historique en forme de Bouchon de Champagne 



Retour au sommaire 84 
Þ tŞǊƛƳŝǘǊŜ t{a± Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ  Ŝƴ нлло όро Ƙŀύ 

Þ tŞǊƛƳŝǘǊŜ t{a± ŞǘŜƴŘǳ Ŝǘ ǊŞǾƛǎŞ  Ŝƴ нлмс όмос Ƙŀύ 

 

 

Arr°t du Projet  

Juillet 2016 

 

Enqu°te publique 

juin/juillet 2017  

 

Approbation  

Courant 2017  

T R O Y E S : une ç figure urbaine  è du cïur historique en forme de Bouchon de Champagne 



Effet urbain de la restauration dans le PSMV : profil des rues, encorbellements, pignons  



Retour au sommaire 86 

Þ tŞǊƛƳŝǘǊŜ t{a± Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ 

Þ tŞǊƛƳŝǘǊŜ t{a± ŦǳǘǳǊ 
Ƶ tŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ t[¦ όtƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜύ 

Þ{ŜŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ½tt!¦t Ŝƴ t±!t όtƭŀƴ ŘŜ ±ŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ  Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜύ 

 

 

Mutation de la 

ZPPAUP en PVAP 

en juillet 2017  

 

Approbation  
en 2005  

 

Mis en r®vision  

en f®vrier 2015 

 

Approbation pr®vue 

2017/2018  

Une empreinte industrielle encore pr®sente sous diff®rentes formes 



87 

Les anciens sites 
usiniers 

Une empreinte industrielle encore pr®sente sous diff®rentes formes 



Repositionnement 
ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ 
Ł ƳŜƴŜŀǳȄ 
type XVIe 

CŜǊƳŜ ŘΩŀǾŀƴǘ-corps 

9ƴŘǳƛǘ ǎǳǇǇǊƛƳŞ 
et pans de bois  

apparents 

{ŀōƭƛŝǊŜ ŀǇǇŀǊŜƴǘŜ 
et  

encorbellement  
ǊŜǘǊƻǳǾŞ Rue Georges -Clemenceau 

avant ŀǇǊŝǎ 

3- Analyse patrimoniale : exemple Ville de Troyes  



89 

OPAH RU AVANT/APRES : 
 9 place Jean Jaur¯s (int®rieurs)   
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OPAH RU AVANT/APRES : 
 9 place Jean Jaur¯s  (int®rieurs) 
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OPAH RU AVANT/APRES:  

18 rue palais de Justice  



City of Bayonne 



BAYONNE 




